
Warsaw, 22 February 2008

Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Poland

DPT-II-2262-73-2007/KP

The Embassy
of the Republic of Angola

Warsaw

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland presents its compliments to the Embassy of
the Republic of Angola in Warsaw and with reference
to Article 13 of the Agreement between the
Government of the Republic of Poland and the
Government of the Republic of Angola on extending
a tied aid credit, done in Luanda on 1 March 2006, has
the honour to propose on behalf of the Government
of the Republic of Poland the following amendment
to the above mentioned Agreement:

In Article 1 paragraph 2 of the Agreement: the
sentence ”The Credit will be utilised within two years
since the day of coming into force of the
Agreement.”, shall be replaced with: ”The Credit will
be utilised until 1 March 2010.”.

In case the Embassy of the Republic of Angola
confirms that the Government of the Republic of
Angola accepts the amendment, the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Poland shall
consider that this note together with the note
constituting the response of the Government of the
Republic of Angola shall become Understanding
between the Government of the Republic of Poland
and the Government of the Republic of Angola on the
amendment to the Agreement between the
Government of the Republic of Poland and the
Government of the Republic of Angola on extending
a tied aid credit, dated 1 March 2006.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland understands that the Understanding
mentioned above shall enter into force according to
Article 13 of the aforementioned Agreement.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland hopes to receive a prompt response and
avails itself of this opportunity to renew to the
Embassy of the Republic of Angola in Warsaw the
assurances of its highest consideration.

Warszawa, dnia 22 lutego 2008 r.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych
Rzeczypospolitej Polskiej

DPT-II-2262-73-2007/KP

Ambasada
Republiki Angoli

w Warszawie

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospoli-
tej Polskiej sk∏ada wyrazy szacunku Ambasadzie Repu-
bliki Angoli w Warszawie i powo∏ujàc si´ na artyku∏ 13
Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Republiki Angoli o udzieleniu kredytu w ra-
mach pomocy wiàzanej, podpisanej w Luandzie dnia
1 marca 2006 r., ma zaszczyt zaproponowaç w imieniu
Rzàdu Rzeczypospolitej Polskiej wprowadzenie nast´-
pujàcej zmiany do wy˝ej wymienionej umowy:

W artykule 1 ust´p 2 umowy: zdanie „Kredyt b´-
dzie wykorzystany w terminie dwóch lat od dnia wej-
Êcia w ˝ycie niniejszej umowy.” zastàpiç zdaniem:
„Kredyt b´dzie wykorzystany do dnia 1 marca 2010 r.”.

W przypadku gdy Ambasada Republiki Angoli
potwierdzi, ˝e Rzàd Republiki Angoli akceptuje zmia-
n´, Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej b´dzie uwa˝a∏o, ˝e niniejsza nota wraz
z notà b´dàcà odpowiedzià Rzàdu Republiki Angoli
b´dà stanowi∏y Porozumienie mi´dzy Rzàdem Rze-
czypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli
o zmianie Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej
Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli o udzieleniu kre-
dytu w ramach pomocy wiàzanej, z dnia 1 marca
2006 r.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej rozumie przez to, ˝e wy˝ej wymienione
porozumienie wejdzie w ˝ycie zgodnie z artyku∏em 13
wspomnianej umowy.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej wyra˝a nadziej´ na szybkà odpowiedê
i korzysta z okazji, aby ponowiç Ambasadzie Republi-
ki Angoli w Warszawie zapewnienie o swoim najwy˝-
szym szacunku.
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POROZUMIENIE

z dnia 27 czerwca 2008 r.

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli o zmianie Umowy 
mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli o udzieleniu kredytu 

w ramach pomocy wiàzanej, podpisanej w Luandzie dnia 1 marca 2006 r., 
oraz

Porozumienie z dnia 27 czerwca 2008 r. mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli
o zmianie Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli 

o udzieleniu kredytu, podpisanej w Luandzie dnia 1 marca 2006 r.

Przek∏ad



Warsaw, 22 February 2008

Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Poland

DPT-II-2262-74-2007/KP

The Embassy
of the Republic of Angola

Warsaw

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland presents its compliments to the Embassy of
the Republic of Angola in Warsaw and with reference
to Article 10 of the Agreement between the
Government of the Republic of Poland and the
Government of the Republic of Angola on extending
a credit, done in Luanda on 1 March 2006, has the
honour to propose on behalf of the Government of
the Republic of Poland the following amendment to
the above mentioned Agreement:

In Article 1 paragraph 3 of the Agreement: the
sentence ”The Credit shall be utilised within two
years from the day this Agreement enters into
force.”, shall be replaced with: ”The Credit will be
utilised  until 1 March 2010.”.

In case the Embassy of the Republic of Angola
confirms that the Government of the Republic of
Angola accepts the amendment, the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Poland shall
consider that this note together with the note
constituting the response of the Government of the
Republic of Angola shall become Understanding
between the Government of the Republic of Poland
and the Government of the Republic of Angola on the
amendment to the Agreement between the
Government of the Republic of Poland and the
Government of the Republic of Angola on extending
a credit, dated 1 March 2006.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland understands that the Understanding
mentioned above shall enter into force according to
Article 10 of the aforementioned Agreement.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland hopes to receive a prompt response and
avails itself of this opportunity to renew to the
Embassy of the Republic of Angola in Warsaw the
assurances of its highest consideration.

Warszawa, dnia 22 lutego 2008 r.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych
Rzeczypospolitej Polskiej

DPT-II-2262-74-2007/KP

Ambasada
Republiki Angoli

w Warszawie

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej sk∏ada wyrazy szacunku Ambasadzie
Republiki Angoli w Warszawie i powo∏ujàc si´ na arty-
ku∏ 10 Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Pol-
skiej a Rzàdem Republiki Angoli o udzieleniu kredytu,
podpisanej w Luandzie dnia 1 marca 2006 r., ma za-
szczyt zaproponowaç w imieniu Rzàdu Rzeczypospo-
litej Polskiej wprowadzenie nast´pujàcej zmiany do
wy˝ej wymienionej umowy:

W artykule 1 ust´p 3 umowy: zdanie „Kredyt b´-
dzie wykorzystany w terminie dwóch lat od dnia wej-
Êcia w ˝ycie niniejszej umowy.” zastàpiç zdaniem:
„Kredyt b´dzie wykorzystany do dnia 1 marca 2010 r.”.

W przypadku gdy Ambasada Republiki Angoli
potwierdzi, ˝e Rzàd Republiki Angoli akceptuje zmia-
n´, Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej b´dzie uwa˝a∏o, ˝e niniejsza nota wraz
z notà b´dàcà odpowiedzià Rzàdu Republiki Angoli
b´dà stanowi∏y Porozumienie mi´dzy Rzàdem Rze-
czypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli
o zmianie Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej
Polskiej a Rzàdem Republiki Angoli o udzieleniu kre-
dytu, z dnia 1 marca 2006 r.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej rozumie przez to, ˝e wy˝ej wymienione
porozumienie wejdzie w ˝ycie zgodnie z artyku∏em 10
wspomnianej umowy.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospo-
litej Polskiej wyra˝a nadziej´ na szybkà odpowiedê
i korzysta z okazji, aby ponowiç Ambasadzie Republi-
ki Angoli w Warszawie zapewnienie o swoim najwy˝-
szym szacunku.
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Przek∏ad
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Przek∏ad

Luanda, dnia 25 czerwca 2008 r.

Republika Angoli
Ministerstwo Spraw Zagranicznych

Do Ambasady
Rzeczypospolitej Polskiej

w Luandzie

Nota werbalna nr 153/II-DGAJCC/MREX/2008

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Republiki An-
goli przesy∏a wyrazy szacunku Ambasadzie Rzeczypo-
spolitej Polskiej akredytowanej w Angoli i w zwiàzku
z propozycjami przed∏u˝enia terminów wykorzystania
kredytów, o których jest mowa w Umowie mi´dzy
Rzàdem Republiki Angoli a Rzàdem Rzeczypospolitej
Polskiej o udzieleniu kredytu w ramach pomocy wià-
zanej („Tied Aid”), podpisanej w Luandzie dnia 1 mar-
ca 2006 r., oraz w Umowie mi´dzy Rzàdem Republiki
Angoli a Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej o udziele-
niu kredytu, podpisanej w Luandzie dnia 1 marca
2006 r., zawartymi w notach werbalnych nr, odpo-
wiednio, DPT-II-2262-73-2007/KP/52 i DPT-II-2262-74-
-2007/KP/53, obydwie datowane na dzieƒ 22 lutego
2008 r., Ministerstwo Spraw Zagranicznych Republiki
Angoli ma zaszczyt poinformowaç, ˝e Rzàd Angolski
akceptuje propozycje przedstawione przez Stron´
Polskà.

W zwiàzku z powy˝szym, Ministerstwo Spraw
Zagranicznych wyra˝a pe∏nà zgod´ na propozycj´
zmian w treÊci jak poni˝ej:

1. TreÊç ust. 2 art. 1 Umowy mi´dzy Rzàdem Repu-
bliki Angoli a Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
o udzieleniu kredytu w ramach pomocy wiàzanej
(„Tied Aid”), podpisanej w Luandzie dnia 1 marca
2006 r., a mianowicie: „Kredyt b´dzie wykorzysta-
ny w terminie dwóch lat od dnia wejÊcia w ˝ycie
niniejszej umowy.” zostaje zmieniona na nast´pu-
jàce sformu∏owanie: „Kredyt b´dzie wykorzystany
do dnia 1 marca 2010 r.”.

2. TreÊç ust. 3 art. 1 Umowy mi´dzy Rzàdem Repu-
bliki Angoli a Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
o udzieleniu kredytu, podpisanej w Luandzie dnia
1 marca 2006 r., a mianowicie: „Kredyt b´dzie wy-
korzystany w terminie dwóch lat od dnia wejÊcia
w ˝ycie niniejszej umowy.” zostaje zmieniona na
nast´pujàce sformu∏owanie: „Kredyt b´dzie wy-
korzystany do dnia 1 marca 2010 r.”.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Republiki An-
goli wyra˝a wdzi´cznoÊç za inicjatyw´ Rzàdu Polskie-
go i korzysta z okazji, aby ponowiç Ambasadzie Rze-
czypospolitej Polskiej w Angoli wyrazy najwy˝szego
szacunku.

Luanda, aos 25 de Junho de 2008.

República de Angola
Ministério das Rela˜ões Exteriores

À Embaixada
da República da Polónia

Luanda

Nota verbal n° 153 /II-DGAJCC/MREX/2008

O Ministério das Rela˜ões Exteriores da
República de Angola apresenta os seus melhores
cumprimentos ∫ Embaixada da República da Polónia
acreditada em Angola e, em rela˜ão a proposta de
extensão dos prazos de utiliza˜ão dos Créditos
referidos no Acordo entre a República de Angola e a
República da Polónia sobre a Concessão de um
Crédito de Ajuda (”Tied Aid”), assinado em Luanda, a
01 de Mar˜o de 2006; e no Acordo entre o Governo da
República de Angola e o Governo da República da
Polónia sobre a Concessão de um Credito, assinado
em Luanda, a 01 de Mar˜o de 2006, contidas nas
Notas Verbais n°s DPT-II-2262-73-2007/KP/52 e DPT-II-
-2262-74-2007/KP/53 respectivamente, ambas
datadas de 22 de Fevereiro de 2008, o Ministério das
Rela˜ões Exteriores da República de Angola tem a
honra de informar que o Governo Angolano aceita as
propostas apresentadas pela Parte Polaca.

Assim sendo, o Ministério das Rela˜ões
Exteriores dá o seu pleno acordo ∫ proposta de
altera˜ão da redac˜ão das disposi˜ões seguintes:

1. O n° 2 do artigo 1° do Acordo entre a República de
Angola e a República da Polónia sobre a
Concessão de um Crédito de Ajuda (”Tied Aid”),
assinado em Luanda, aos 01 de Mar˜o de 2006,
que diz: ”O Crédito será utilizado no prazo de dois
anos, contados a partir da data de entrada em
vigor deste Acordo”, passa a ter a seguinte
redac˜ão: ”O Crédito será utilizado até ao dia 1 de
Mar˜o de 2010”.

2. O n° 3 do artigo 1° do Acordo entre a República de
Angola e a República da Polónia sobre a
Concessão de um Crédito, assinado em Luanda, a
01 de Mar˜o de 2006, que diz: ”O Crédito será
utilizado no prazo de dois anos, contados a partir
da data de entrada em vigor deste Acordo” —
passa a ter a seguinte redac˜ão: ”O Crédito será
utilizado até ao dia 1 de Mar˜o de 2010”.

O Ministério das Rela˜ões Exteriores agradece
desde já pela iniciativa do Governo Polaco e
aproveita a oportunidade para reiterar ∫ Embaixada
da República da Polónia em Angola os protestos da
sua elevada estima e considera˜ão.


